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Chorus:  
  
  
Evangelist,  Jesus:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Jesus:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Jesus:  
  
  
Chorale:  
  
  
Evangelist,  Jesus:  
  
  
Chorale:  
  
  
Evangelist:  
  
  
Aria:  
  
  
  
Evangelist:  
  
  
Aria:  
  
  
  
Evangelist,  Maid,  Peter,  
Jesus,  Servant:  
  
Chorale:  
  
  

Herr,  unser  Herrscher  
Lord,  our  master  
  
Jesus  ging  mit  seinen  Jüngern  
Jesus  went  with  his  disciples  
  
Jesum  von  Nazareth  
Jesus  of  Nazareth  
  
Jesus  spricht  zu  ihnen  
Jesus  says  to  them  
  
Jesum  von  Nazareth  
Jesus  of  Nazareth  
  
Jesus  antwortete  
Jesus  replied  
  
O  große  Lieb,  o  Lieb  ohn  alle  Maße  
Oh  great  love,  oh  love  without  measure  
  
Auf  dass  das  Wort  erfüllet  würde  
So  that  the  prophesy  might  be  fulfilled  
  
Dein  Will  gescheh,  Herr  Gott,  zugleich  
May  your  will  be  done  ,  Lord  God  
  
Die  Schar  aber  und  der  Oberhauptmann  
But  the  soldiers  and  their  commander  
  
Von  den  Stricken  meiner  Sünden  
From  the  bond  of  my  sins  
Clare  Phipps,  alto  
  
Simon  Petrus  aber  folgete  Jesu  nach  
But  Simon  Peter  followed  Jesus  
  
Ich  folge  dir  gleichfalls  mit  freudigen  Schritten  
I  follow  you  likewise  with  joyful  steps  
Kate  Piddington,  soprano  
  
Derselbige  Jünger  war  dem  Hohenpriester  bekannt  
But  this  disciple  was  known  to  the  high  priest  
  
Wer  hat  dich  so  geschlagen?  
Who  has  struck  you  in  this  way?  
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Evangelist:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Peter,  Servant:  
  
  
Aria:  
  
  
  
Chorale:  

Und  Hannas  sandte  ihn  gebunden  
And  Annas  sent  him  bound  
  
Bist  du  nicht  seiner  Jünger  einer?  
Are  you  not  one  of  his  disciples?  
  
Er  leugnete  aber  und  sprach  
But  he  denied  it  and  said  
  
Ach,  mein  Sinn  
Ah,  my  soul  
Andreas  Kyrris,  tenor  
  
Petrus,  der  nicht  denkt  zurück  
Peter,  who  does  not  think  back  

  

  

PART  TWO  
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Chorale:  
  
  
Evangelist,  Pilate:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate,  Jesus:  
  
  
Chorale:  
  
  
Evangelist,  Pilate,  Jesus:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist:  
  
  
Arioso:  
  
  
Aria:  
  
  

Christus,  der  uns  selig  macht    
Christ,  who  makes  us  blessed  
  
Da  führeten  sie  Jesum  von  Kaiphas  vor  das  Richthaus  
Then  they  led  Jesus  from  Caiphas  to  the  hall  of  judgment  
  
Wäre  dieser  nicht  ein  Übeltäter  
If  this  man  were  not  a  criminal  
  
Da  sprach  Pilatus  zu  ihnen  
Then  Pilate  said  to  them  
  
Wir  dürfen  niemand  töten  
We  are  not  allowed  to  kill  anyone  
  
Auf  dass  erfüllet  würde  das  Wort  
That  in  this  way  might  be  fulfilled  the  prophesy  
  
Ach  großer  König,  groß  zu  allen  Zeiten  
Ah,  great  king,  great  in  all  ages  
  
Da  sprach  Pilatus  zu  ihm  
Then  Pilate  said  to  him  
  
Nicht  diesen,  sondern  Barrabam!  
Not  this  man,  but  Barrabas!  
  
Barrabas  aber  war  ein  Mörder  
But  Barrabas  was  a  murderer  
  
Betrachte,  meine  Seel,  mit  ängstlichem  Vergnügen  
Consider,  my  soul,  with  anxious  delight  
  
Erwäge,  wie  sein  blutgefärbter  Rücken  
Consider  how  his  bloodstained  back  
Daniel  Reeve,  tenor  
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Evangelist:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate,  Jesus:  
  
  
Chorale:  
  
  
Evangelist:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist:  
  
  
Aria:  
  
  
Evangelist:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Pilate:  
  
  
Chorale:  

  
Und  die  Kriegsknechte  flochten  eine  Krone  
And  the  soldiers  wove  a  crown  of  thorns  
  
Sei  gegrüßet,  lieber  Jüdenkönig!  
Hail  to  you,  king  of  the  Jews!  
  
Und  gaben  ihm  Backenstreiche  
And  they  gave  him  blows  with  their  hands  
  
Kreuzige,  kreuzige!  
Crucify,  crucify!  
  
Pilatus  sprach  zu  ihnen  
Pilate  said  to  them  
  
Wir  haben  ein  Gesetz  
We  have  a  law  
  
Da  Pilatus  das  Wort  hörete  
When  Pilate  heard  what  they  said  
  
Durch  dein  Gefängnis,  Gottes  Sohn  
Through  your  captivity,  Son  of  God  
  
Die  Jüden  aber  schrieen  und  sprachen  
But  the  Jews  cried  out  and  said  
  
Lässest  du  diesen  los  
If  you  release  this  man  
  
Da  Pilatus  das  Wort  hörete  
When  Pilate  heard  what  they  said  
  
Weg,  weg  mit  dem,  kreuzige  ihn!  
Away,  away  with  him,  crucify  him!  
  
Spricht  Pilatus  zu  ihnen  
Pilate  says  to  them  
  
Wir  haben  keinen  König  denn  den  Kaiser  
We  have  no  king  but  Caesar  
  
Da  überantwortete  er  ihn,  dass  er  gekreuziget  würde  
Then  he  handed  him  over  to  be  crucified  
  
Eilt,  ihr  angefochtnen  Seelen  
Hurry  ,  you  tormented  souls  
  
Allda  kreuzigten  sie  ihn  
There  they  crucified  him  
  
Schreibe  nicht:  der  Jüden  König  
Do  not  write:  the  king  of  the  Jews  
  
Pilatus  antwortet  
Pilate  replies  
  
In  meines  Herzens  Grunde  
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Evangelist:  
  
  
Chorus:  
  
  
Evangelist,  Jesus:  
  
  
Chorale:  
  
  
Evangelist,  Jesus:  
  
  
Aria:  
  
  
  
Evangelist:  
  
  
Aria:  
  
  
Evangelist:  
  
  
Arioso:  
  
  
  
Aria:  
  
  
  
Evangelist:  
  
  
Chorale:    
  
  
Evangelist:  
  
  
Chorus:  
  
  
Chorale:  

Deeep  in  my  heart  
  
Die  Kriegsknechte  aber  
But  the  soldiers  
  
Lasset  uns  den  nicht  zerteilen  
Let  us  not  tear  it  apart  
  
Auf  dass  erfüllet  würde  die  Schrift  
That  the  Scripture  might  be  fulfilled  
  
Er  nahm  alles  wohl  in  acht  
He  took  good  care  of  everything  
  
Und  von  Stund  an  nahm  sie  der  Jünger  
And  from  that  hour  the  disciple  took  her  to  himself  
  
Es  ist  vollbracht!  
It  is  accomplished!  
Ellen  Kempston,  alto  
  
Und  neiget  das  Haupt  
And  he  bowed  his  head  
  
Mein  teurer  Heiland,  lass  dich  fragen  
My  beloved  Saviour,  let  me  ask  you  
  
Und  siehe  da,  der  Vorhang  im  Tempel  zerriss  
And  see,  the  curtain  in  the  Temple  was  torn  
  
Mein  Herz,  in  dem  die  ganze  Welt  
My  heart  ,  while  the  whole  world  
David  Bowe,  tenor  
  
Zerfließe,  mein  Herze,  in  Fluten  der  Zähren  
Dissolve,  my  heart,  in  floods  of  tears  
Tal  Katsir,  soprano  
  
Die  Jüden  aber,  dieweil  es  der  Rüsttag  war  
But  the  Jews,  because  it  was  the  day  of  preparation  
  
O  hilf,  Christe,  Gottes  Sohn  
Oh  help  us,  Christ,  Son  of  God  
  
Darnach  bat  Pilatum  Joseph  von  Arimathia  
Then  Joseph  of  Arimathia  asked  Pilate  
  
Ruht  wohl,  ihr  heiligen  Gebeine  
Rest  in  peace,  you  sacred  bones  
  
Ach  Herr,  lass  dein  lieb  Engelein  
O  Lord,  let  your  dear  angels  

  

Translation:  Stefan  Schwarz  
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